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يوهانالألمانيئالأديبلأعمالالعربيةالترجماثتستحق

بوقفةءالمرءيخصئهاان1832(-)!174غوتهفولفغانبم

أحدهوغوتهانأهصلها.اسبابلعذةوذلك،متأنيةنقدئةص

مترجمةاعمالهعلىالاطلاعفإنولذاالعالميئ؟الأدباقطاب

السببأئا.بالأدبمهتئمعرفيلكاصضرورك!امرالعربيةإلى

إبداعيلصتأثيرأمارسثقدالأدبئةغوتهاعمالأنفهوالثاذي

الترجماتدراسةفإنثئمومن،العربالأدباءمنكثيرعلى

دراسةلاستكمالعنهغنىلاأمزلالأعمللتلكالعبربية

الثالثوالسبب.الحديثالعربيالأدبفيالأجنبئةالمؤترات

فقد؟العرفيالأدبعلىبشذةمنفتحصاكانالأديبهذاأنهو

مرحلةفيدراستهعلىوعكفاظفاره،نعومةمنذتلقاه

تؤحصذاندونئفهمانيمكنلااًدبهفإنولذا؟الشيخوخة

فيالأدفيذلكعليهاينطويالتيالعربيةالثقافيةصالوثراث

فإنناغوتهلأدبالعربيةالترجماتندرسوعندما"الحسبان

وتتجلىبناالصلةوثيتيغربيئاديباعماليترجماتندرس

والسبب.العالمفيالعربيئالثقافيئالدوراهمئةخلالهمن

تعريبفيشاركأجنبيئأديبغوتهانوالأخيربعالرل

اعمادصهفصقدصمت،العربالمترجمينمنكبيزعدذأعساله

حركةلواقعنموذجيةئعذأنيمكنصمصغرةصورهصالمترنجمة

العربيئ.الوطنفيالأدبيةالترجمة

فرتر""الام:لأولىللمحطةل-2

غوتهادباستقبالمحطاتمنالأولىالمحطةكانت

يئللشلفرترالامروايةترجمةهيالعربيةإلىمترجمآ

ل!ايةالمح!ايةوهذه.اص!سأ(+ء34!4،،ح!+لملز)3ء؟+ءكثا

فيكانحيناي1774،سنةالشالثغوتهكتبهارسائلية

الأدبئمعهونقلثونقلئهالعمر،منوالعشرينالخامسة

والفكريةالفنئةالناحيتينومن)1(.العالميةدائرةإلىالألمانيئ

"والاندفاع"العاصفةحركةتجلياتاحدصالروايهصهذهئعذ

رومانسئةلمشبةادبيةحركةوهيلمد،3(،،!32وللمل4)!ول!30

منالناشئةالألمانيةالوسطىالطبقةمعاناةعنعئرتص

إنهـقحمةصوتسفطها)3(.الأرستقراطيةالإقطاعطبقةتعالي

حالتأرستقراطيةوفتاةءبورجوازمح!شالثبينحمث

وادتتفثصحه،دونالاجتماعيةوالتقاليدصالطبقيةصالحواجز

علىالشالثالعاشقفأقدم"فشلهإلىالمطافنهايةفي

.الانتحار

أعمالمنالعربيةإلىئرجمعملاؤلالروايةهذهكانت

هذاإلايكتبلمغوتهوكأنالترجماتتوالتثئم.)3(غوته

،الزياتحسناحمدترجمةصدراالتاليةالسنةففيالعمل!

الكثيرصبمقذمةءتتضمنحسينطهالعربيالأدبعميذوزؤدها

الثقافي.ودورهاالأدبيةوبالترجمةبغوتهالمتعلقةأفكارهمن

لاالفرنسئة،هيوسيطةلغةعنتصتقدالترجمةتلكأنومع

منعددوأكبرنجاحاعطمحققثقإنها،مباشرةالألمانيةعن

مترجمينيفنعلمالجماهيركطالنجاحذلكانإلأ)4(.الطبعات

ففي.جديدمنالعربيةإلىفرترألاعروايةنقلمناضرين

العزيزعبدعمربهاقامثالثةترجمةصدرتص2791عام

وترجمةورد،نخلةإنجازمنرابعةترجمةوتلتها،أمين

فؤادانجزهاسادسةوترجمة،لوقانظميبهاقامخامسة

بدوي،الرحمنعبدالدكتوربهاقامسابعةوترجمةفريد،

.الااص!!لملا،/."4!"ا!ح3+().لأةح*4"ول!+3عط4ح43ولع"ءثه(ولحألل4!3!4ول.73لل5؟!أولول،الأ!2313.74..الىالشأناهذفيئرجع-1

منشورات،بيروتعؤاد،سليمانترجمة،نئلالملللأدبلتلريخ:روتمانكورتراجغ.الألمانيالأدبفي"عوالاندفلالعاصفةءاحركةبخصوص-2

87-65ص،9891،عويدات

9191،المتقدممكتبة،القاهرة،ريلضأحمدتر!جمةفرتر،ألحزان-3

عللم،القاهرة6791؟،العربيالكتابدار،القاهرةطلأ،2491"ط291،3"0،والترجمةالف.ليفلجنة،القاهرة،تالزئلحسنأحمدترجمةفرتر،آلام-4

0891،القلمدار،بيروت7691"االجيبكتبمؤلسممة،دمشق6891"،الكتب
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بأسلوبءكتبثقدالروايةهذههافيقئدضضزو،،،،آلا"ابولانابهاقامتثامنةوترجمة

ناالمعروفومن.رومانسيئعسترجماتلموجوذنستبعدولا)1(،مصلح

ا!دبفيظهرادبيمذهدثالرومانسيةزرعضوأفصى6!أتتوثيقهامننتمكنلمأحرىعربذة

النصفطوالبطانجعهوطذغهالعربنأئرفيتعىلأعدعاتىا.المعروفةالعملئةالصعوباتبمسبب

تأثرتيوقد.القرنهذا!نالأؤلوثمانية،مختلفةترجماتثماني

العربيالأدبفيالرومانسيةوسد!عغإلىالروايةهذهنقلوامترجمين

الأدد!بيةالآدابفيبالرومانسيةالفرنسيةهي:لغاتثلاثعنالعربية

صدوزيتزامنأنالصدفةقبيلمنوليسمعها)2(.وتفاعلثعنالثمانيالترجماثهذهصدرثوقدوالألمانيةوالإنكليزية

ازدهارمعفرترالاملروايةالمبكرةالعربيةالترجماتمصرهي.مختلفةعربيةأقطارثلاثةفينشردورثماني

العاملهذاادىفقد.الرربيئالأدبفيالرومانسيةالمدرسةلروايةفدئضالذيالمصيرذلكتفسيرفما.وسوريةولبنان

الأدبيةالأعمللنحوالعربيةالأدبيةالترجمةحركةتوجيهإلىلهذهالعربيةالترجعاتإنالعربيئ؟الوطنفيفرترالام

المرحلةتلكفيالعرفيالمجتمعوكان.الرومانسيةالأجنبيةؤجدثلماذاأبرزها:كثيرةاسئلةبالضرورةتطرحالرواية

حزبة.5أمكانتعربئةارومانسيةإبداعاتإلصبحاجةءانجزهاالتيالترجمةخققمتولماذاكلها؟الترجماثهذه

انجزهاالتيفرترآلامدالعربيةالترجمةنجاحأمالغةلمعنتمثأنهارغمكبيرأ،جعاهيريآنجاحآالزئات

الترجمةتلكصاغقدالمترجمانفياسبائةفتتلخص،الزياتأنرغماقلنجاحةالأخ!ىالترجماثاصابمببينما،وسيطة

الأعما4بهئكتبالذيالأسلولتئيثثبهسلس،انيقبأسلوبمنالترجماتتلكنصيمثوما؟الألمانيةعنتثمقدبعضها

السياقهذافيبالذكراللجديرومن-الأصيلةائعربيةالأدبيةللانتباهاللافتالعربيالاهتمامهذاسزوما؟والدقةالجودة

بأنالمترجتمتطالبمدرسة:الترجمةفيمدرستثنهناكانمنر؟آلامبرواية

دقة"بكلواسلوبيألغويأيحاكيهالأجنبيئ،للنحنأمينأيكونسيماولا،الروايةلتلكالعادقيغيرالعربيئالاستقبالإن

ترجمتهيصوغانالمترجمعلىانترىأخرىومدرسةلالكابرزولعل.الأسبابمتعددةظاهرةهو،الزياتترجمةفي

التقاليدمعلنسجم،الترجمةتلكمتلفيئفتعبأسلوباجتماعيةإشكاليةحولتدورالمذكورةالروايةأنالأسباب

كانالزياتأنالواضحومن)3(.الهدفللغةوالأدبيةالأسلوبيةوهيالا،العربيالوطنفيراهنيةءكبيرةذاتونفسئةوأخلأقية

بأسلوبفرترالامصاغفقد.الثانيةالمدرسةأنصارمنوال!اليدالطبقثةالحواجزبسببالعوقالحدثإشكالية

حذإلىيبتعدبأرذلكسبيلفيمجازفأ،وجميلأصيلعربيئالمصذطالحدثمجتمغبامتيافيهوالعربيئفالمجتمعالاجتماعية

تحظىانهوفالمهئمواسلوبيأ؟د!يأ""يخوتهاوالأصلعنماينتهيماوكثيرأ(1،"أفلاطوتياو"عذر!"ح!ثإلىيتحولالذي

تحققماوهذا.واستحسانهالعربيئالمتلقيبقبولالترجمة"ليلىجوهرهوذلك.الجنونأوكالانتحارمأساويةبصورة

لروايةالزئاتترجمةشهدتهاالتيالعديدةوالطبعاثفعلأ،وهو،القديمالعربيالأدبفيح!ثقمئةأشهر"،والجنون

ذلك.علىدليليخيزهرترألامتدورالتيوالأخلاقيةوالنفسيةالآجتماعيةالإشكاليةجوهر

القيمةالنقديةالمقدمةتلكالترجمةهذهنجاحفياسهمومماروايةفرترآلامقإنولذا.الحديثةالعربيةالأعمالىمئاثحولها

الكبيرالأدبيئبثقلهالقىوفيها،حسينطهالدكتوركتبهاالتينف!نهفيها!وأنممها،يتجاوبأنالعربيالمتلقييستطيع

الترجمةدوزيقذرالعربيالأدبعميدكانفقد.إنجاحهالنيةالبيئتينبينماكلدرغمالتاريخيئ،التباعدرغمومشكلأته،

"عصرفيخصوصأ،والمجتمعاتوالثقافاتالآدابنهضةفيكانولئن.تباينمنوالألمانيةالعربيةوالثقافيتينالاجتماعيتين

"فيالمجتمعيكونكهذاعصرففيطور":إلىطورمنالانتقالفمأهميتهففذقدبالانتحارينتهيالذيالمحذطالحمثموضوع

نابعد"،جديدكلتعرفيفيوالرغبةشيءبكلالعلمإلىلمبالاجتماعيةالأسم!نزالتانبعدالمعاصر،الألمانيئالمجتمع

منيجداناستطاعلو"ويوذكتب،منقراشتهآلفماسئتمزالماالموضوعهذافإنالحمت،منالنوعلذلكوالأخلاقية

أهمئةإنمجفته")4(.وينفعغفتهيشفيماالمستحدثالطريف.المربيالجتمعفيوالراهنيةالأهميةمنعاليةدرجةيمتلك

تلقيكهذهعصورفيالأدبيةالترجمةبهتضطلعالذيالدورأنفييتمثلجماليئأوفنيئعاملفهوالثانيالعاملأما

فقدوردنخلةترجمةأمل87910سنة(التربية)مكتبةبيروتفيطبغهاوأعيد،،،الجيب"كتبعنهرةالقلفيأمينالعزيزعبدعمرترجمةصدرث-1

وكذلك346(،،الهلالت)روايل7791سنةالقاهريةدارالهلالعنلوقانظميترجمةوصدرت0591سنة(والآدابالعلوم)مطبعةدمشقفيصدرث

لانلترجمةأما991غسنة(الشرق)داربيروتفيفريدفوادترجمةصدرتكعاكلملةبصورةتوثيقهلمننتمكنلمالتيبدويالرحمنعبدترجمة

7891.سنةالحديفة(،)المكتبةأيضأبيروتفيصدرثفقدمصلحأبو

.7ص،0،6491/12/8991العد!لأدبى،لالأسبوع!،والأوروبنالعربيالأدبئنفيللرومانسية!.مقالنلإلىئرجعالمص"لةهذهحولالمعلوماتم!لمزيد-2

ورليها.و!ا03ص،8691،الجديدة!ةال!لدار،القاهرة،لغويمدخل-الترجمةعلممحمد،عطيةفوزيالىالخصوصبهذائرجع-3

9ص،0891القلم!،دار،بيروت،الزياتحسنأحمدترجمةفرتر،آلام-4
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منيترجمالأاقفهاليس،ثقافيةمسوولياتيالمترجمعاتقعلى

باتنفعالشعبعلى"تعودالتيتلكسوىالأدبيةالأععال

فإناخرىوبعبارة".والانتقالالتطورعلىوتعينهوالفائدة

وسائلمنرنيسيةوسيلة،حسينطهرأيفي،الأدبيةالترجمة

وروايةالاجتعاعي)1(.والتغييرالأدبيوالتطورالثقافيةالتنمية

فيفهي،المهعة،هذهلتطديةتصلحالزثاتعزبهاالتيفرترآلام

عصر"فيالأوروبيةالمجتمعاتحياةعنتعئر،حسينطهرأي

عصرإئه")2(:نسلكهالذيالعصربهذاشبهأالعصورأشذهو

والأرستقراطيةالإقطاعيةاذسيطرةمنالمجتمعاتتلكتحرر

)البورجوازية(الوسطىالطبقةوصعويىجهة،منوالاستبدادية

ومن.اخرىجهةمنوالحداثةوالديموقراطيةالمدنيوالمجتمع

الأهمئة،شديدةفكرةعنعئرقدالعربيلأدبالعميدانالؤكد

عنهايعئرالتيوالثقافيةالاجتعاعيةالأوضاعتشابهانوهيألا

نجاحعواملمنرئيسأعاملأيشكلوالمرشلالمستقبليالأدبئ

فإنأمرمنيكنومهما3(.الأدبيأوالاستيرادالأدبيةالترجمة

قددرآلامدحسينطهكتبهاالتيالموفقةالنقديةالمقدمة

عددإلىووصولهاالترجمةتلكنجاحفيساعدعاملأشكلث

علىملموسأمثالأقذمالذيالأمر،العربالمتلفينمنكبير

إنجاحاجلمنوالنقديةالترجعيةالجهوبىتتضافرانضرورة

للمترتجم)4(.الأدبيالععلتلقي

لهذهالعربيةالترجمةنجاحأسبابمنفإنواخيرأ

شعريأ.نصأاومسرحيةلاروايةالعملهذاكونالرواية

يتئمتلغئهالأن،للترجمةالأدبيةالأجناساصلحهيفالرواية

الأعمالحالهومثلما،العرضخلألمنلا،القراءةعبر

المواصفاتمنكثيرأبالضرورةتفقدلاوهي"المسرحية

الأدفيشكلهالارتباطنتيجةوالجعالية،الأسلوبيةوالقيم

الفنيةوالصورةوالرمزاللغوك!والجزسوالقافلجةبالوزن

منهاكبيزجاندثيضيعالتيالفنئةالعناصرمنذلكوغير

.الهدفلغةإلىالمصدرلغةمنالشعركبالنصرئترتجمعندما

وست""فل3-مسرحية

مترتجمأغوتهأدباستقبالمنالثانيةالمحطةتمحورت

الاكبرالدورلهاكانالتيفاوستمسرحيةحولالعربيةإلى

فقد.العالميالأدبفيومكانتهالأديبهذاشهرةتأسيسفي

فيالسرحيةبهذ.المتعلقةالعربيةالترجعيةالجهوذبدأت

بتعريبمحمدعوضمحمدقامحينالمشرينئات،اواخر

ترجماتياربغالحينذلكمنذصدراوقد.منهاالأولالجزء

الحليمعبدومحعد،كاملإسماعيلبها:قاماخرىمختلفة

اقتصراولئن.بدويالرحعنوعبد،ايوبوسهيل،كرارة

الترجعاتفإن،الأولالجزءعلىوكاملمحعدعوضترجمتا

كرارةانفردكمابجزعئها،المسرحيةشملتقدالأخرىالثلاث

بقسم!حظيثالتيالترجمةأنإلأ.ونظمأشمرأبتعريبها

الترجمةهيالخمسالترجعاتهذهبينمنالرواجمنأوفر

طهالدكتورمقدفتهاوكتبمحمد،عوضمحمدبهاقامالتي

طبعبماسوىالأربغالترجعاثتشهدلمفبينماايضأ)ه(.حسين

الخامسة.طبعتها7691عامفيمحمدترجمةشهدث،واحدة

نقديةبدراسةالمترجئمزؤدهاالتي،الترجمةهذهانوالواقع

لا،الألمانيةعنالترجئمآنجزها،ورصينةدقيقةترجمة،وافية

علىمقتحيرةأنهافهوعيدث،لهاكانولئن.وسيطةلغةعن

لظهورمسؤغأشئىالذيالأمر،المسرحيةمنالأولالجزء

محعدعوضمحمدأنذلكإلىيضاف.كاملةاخرىترجمات

فيانهارغمشعرأ،لانثرأفاوستمسرحيةترجمقد

عندماكرارةمنهانطلقإضافياعتبازوهذا.منظومةالأصل

ناالمؤكدومنشعرأ)6(.العربيةإلىبجزكئهاالمسرحيةترجم

بالمخاطر:ومحفوفةكبيرةإبداعيةمغامرةيشكلكهذاعملأ

مستحئأكانوماجضة،مشكلاتتخالقالشعريةفالترجمة

مصطنعأيصبحقدالألمانيئالشعروبموازينالألمانيةباللغة

الشعروبموازينالعربيةباللغةصيغإذامستساغوغيز

بهاقامالتيالشعريةفالترجمةفعلأ:حصلماوهذا.العربن

المحصلةفيولكنهاضخم،ترجميجهدمعلىتنطويكرارة

ذلكولعل.الأدبيحشهوتخدمثرالمتلقيتنفرمصطنعةترجعة

تنفدلمبحيث،عليهاالعربالقزاءإقبالضعفسببهو

صدورها!علىسنةثلاثينانقضاءرغمالأولىطبغثها

صدرثفقدفلوستلمسرحيةالثانيةالكاملةالترجعةافا

أيوبسهيلالسورفيالمحاميانجزهاوقدالثمانينئات،مطلعفي

ترجمةوهي)7(.والفرنسيةالإنكليزيةهماوسيطتئيئلغتئيئعن

عنئئحزلمانهامنالرغموعلى،كرارةلترجمةخلافأ،نثرية

ناويبدو.والجودةوالدفةبالأمانةلهائشهدترجعةفإنهاالألمانية

واخرىإنكليزيبماترجمبماوجودهوذلكتحقيقفيساعدما

قيالترجعةإلىوبالدعوة،مترجعةادبيةللأعملمقدماتوبكتابة،قديمةنيةيونلتمسرحيلبتعريبقيافةالأدبيةبالترجمةحسينطهاهتملمهرمظلمن-ا

لاتهومقلأحاديثه

.11صرتر،فلالام-2

بهذائرجع)التيبولوجيأ.النعطيالتشلبهنظريةطورالذيجيرمونسكي،!كتورالروسيالمقارنالأدبعالمإلىالمقولةهذهبلورةفيللفضليز!جع-3

.174-137ص5991،صيف83،العدد،الأجنبيةالآداب"،دوليةظاهرةبوصفهاالأدبية"التيارات:بحثهإلىالخصوص

حمص،،تطبيقيةتودراسلنظريمدخل-المقارنالآدب.كتلبنلإلىئيرجعالمترنجمالأدبنللعملالنقدفيالتوسيطمسالةحولالمعلوماتمنلمزيد-4

391-185ص8991،،البعثجلمعةمنشورات

.7191،طهوالترجعة،التا.ليفلجنةهرة،القلمحمد،عوضمحمدترجعةفلوست،جوتهفولفجانجيوهان-5

9691،المعارفمنشأة،الإسكندرية،كرارةالحليمعبدمحمدتوجمة،ةطسل-وستفل-6

.0891،الينابيع،دمشق،ايوبسهيلترجمة،فاوست-7

27ابلآدا



خشبةعلىعرضهاوتقديعهعلىقادز&،فاومت،،-ويتربهقترجةأنالأوموثوقبما.دقيقبمافرنسية

بهالتأثرعلىقادزالأديبولاالمسزح،ءبر.وقد،كبيرةنشردارعنتصدرلمأيوب

القانعينأنالدهشةيثيرومعاابداعيأ.وأ!أف،اتعل!!4،طويلوقتمنذالأولىطبعئهانفدث

لمثاالعالميالمسرحمن"سلسلةعلىأفت،فيقيافأ!ارقوهذامنها؟جديدةطبعةتصدرأنددن

بمراجع،فاوستحالةفييستعينوا.ءوافسحوتأثيرها،تلقيهامنحذما

بل،ا!خرىالحا!تفييفعلونمثلماط!ارادوطاوتترجماتيلظهوراوبأخربشكليالمجاك

المترجمادوازبدويللدكتورتركوا.جودةعنهاتقل

النتيجة!هذهفكانتوالمدفتي،والمراجبموالناقدالمسرحمن"سلسلةضمنصدرثالثمانينئاتأواخرفي

عربيةترجماتخمسوجودفإنامرمنيكنومهمافلوست)1(لمسرحيةجديدةعربيةترجمةالكويتية"العالي

عربياهتمامعلىقاطعدليلهوفلوستلمسرحيةمختلفةأواسطفيعزبقدكانالذيبدديى،الرحمنعبدللدكتور

ناؤمعاستقباالما.قيكبيرةورغببماالمسرحئة،بهذهكبيردوايةهما،غوتهاعمالمنهافينادبيئنعملئيئالأربعينئات

تلكفإن،اخرىإلىترجمةمنتختلفالنجاحدرجةللمولفالشرقئنالديولومجموعةالمحنارةلأذسابل

المهعةمستوىإلىنسبئةبصورةولوترقىلاكلهاالترجعاتفرتر.اًلامروايةلاحقوقتفيترجمكما،الشعريةالغربيئ

لإنجازها.أنفشهمالخمسةالمترجمونلهاتذبئالتيالإبداعيةالعربيةالثقافةدنيافيكبيراسمبدديىانإلىونظرأ

المقاييس،بكلهي،فلوستفمسرحيةذلك؟فيعببولالليقمتعيزةترجعةئنجزانمنهيتوقعالمرءفإن،المعاصرة

منبللاالصعبومنالعالمئ،الأدبمعجزاتإصدىالترجمةتلكانالتفافلدرجةصنرفعومماالكبير.باسمه

إلىالأصليةلغتهامننقلهامنمترجئميتعكنانالمستحيلسلسلةوهي"،العالميالمسرح"منسلسلةضصنصدرثقد

والجماليالأسلوفيالناظزئحققصمر؟اجنبيبما!كبماوخسفيالفضللهاالانتشار،وواسعةرصينةكتبءمترجمةلم

ناحقنامنانالأ.والأصلالترجعةبينالكاملوال!ريواد!مةشريحبمامتناولفيالعالميةالمسرحيةالنصوصمثات

التناظرذلكمنمعقولبقدرتتحفىعربيةترجعةإلىفطعحبعدتلاشىانلبثماالتفافلانإلأ.العربالقزاءمن

ب!ديىفشلبينعا!تحقيقهمنأيوبتعكقماوهذاالمنشود.التقعر!نلغئهاتتأرجحترجمةفهي.الترجمةعلىالاطلاع

ذريعة.صورةذ!كفيجهةمنالأسلوبيوالتفصالركاكةوبينجهة،منوالغرابة

الألماني،بالنحنمواجهتهاعلىقإدراالمرءكانوإذا.اخرى

لغرلهش،لللمؤلفالشرقن"لل!يوان-4الدلالئةالترجميةبالأخطاءتعبئأنهايكتشفماسرعانفإئه

فيالدقةعدمعناوالنطن،ذلكفهمس!عننجمثالتي

غيزاهتمامأصغرهمنذابدىقدغوتهانالمعروفمنمتعةيجدلاالمتلفيفإنالأحوالكلوفي.العربيةإلىنقله

ليلةالففحكايات.العربيوبالأدبالعربيةبالثقافةعادفيالحذإلىلغئهاتفتقرالتيالمترتجمة،المسرحيةهذهقراءةفي

اطلعبعدوفيما.ويافعطفلوهوالمفضئلكتابهكانتوليلةالمترجئمتصزفلقد.الأسلوبيوالجمالالأدبيةمنالأدنى

عليهالله)صلىمحمدالنبيوسيرةالكريمالقرانعلىغوته"محدلة"وكأنهالعربيةإلىالأدبيةالرائعةهذهبنقلقيامهعند

عندمانوعيةنقلةالعربيةبالثقافةاهتمافهشهدوقد(.وسلمالدقيقةالأسلوبيةالمستوياتعلىواتتالنصن،اكتسحدب

هذاعلىوبلغ،العربيةاللغةيتعفممتقدمبماسنفيوهوأخذ،يدورالذيبالحوارالأناشيذاوالأغنياتوساوتفيه،الكثيرة

القديمالشعرمننصوصقراعةمنمكنهمستوىللصعيدبينوالأسلوبيةاللغويةالفوارقوالغت،الشخصياتبين

العربيةالموثراثكانتولئنفيه)2(.نقديبمااراءإبداءومنبالعربيةهذهيقراقنكلانالمرخحومن.نفسهاالشخصيات

وقصصيةشعريه،مختلفةاعمالفيظهرثقدغوتهادبفييستحقغوتهكانإذاعمانفسهقرارةفييتساءلالترجمة

الغربيللمولفللشرقيالديولنمجموعةفإنومسرحئبماتستحقفاوستمسرحيةكانتإذاوما،عالميأاديبأئغذان

منغوتهكتبهاالتيعص!!(س!ك!ا31-30أاأ3ح،ا)،4"ا!الشعريةلقد.والدارسينالنالادجانبمنبهخظيثالذيالاحتفاءذلك

التأثرذلكثمارمنثمر؟واروعانضبئئغذ،9181إلى1814العربيالأدبدهالىومبدعهالنصىإلىالترجمةهذهاساءت

الديوانذلكيسترعيأنالطبيعيمنفإنولذا.الإبداعيلاسقيمأنصأالمترتجمالعرفيالأدبإلىاضافتفقد.معأ

تعريبه.مضمارفيجهوذئبذلوان،العربالمترجميناهتماتمالمتلميفلا:الأشكالمنشبمبأفيمنهالاستفادةيمكن

بترجمةبدويالرحمنعبدالدكتورقامالأربعينئاتاواسطففيالمسرحيولاعة،القرلعبربهيستمتعأنيستطيعالعادي

داراصدرثوقد234(.-232الأعداد،لميالعلالمسرحمن)سلسلة:9891،الإعلاموزارة،للكويت،بدويالرحعن.عبددوتقديمترجعة،نفسهالولف-1

3".خالدةل"اعملسلسلةضعنجديدةطبعةفيالترجمةهذ.9!!1سنةالدمشقيةالمدى

وزراة،الكويت،مكاويالغفارعبدد.مراجعةعلي،عباسعدناند.ترجعة،العرفيوالعللمجوتهمومزن:كاتاريناإلىالخصوصهذاقيئرجع-2

الريلض،،غوتهادبعلىوالمعلقلتليلةالفتاثيررشيد:سثدنان.د:كذلكراجع.45-23ص491(،العدد،المعرقة)عالم،5991،الإعلام

5991اليعامة،مؤسسة
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الغفارعبدالدكتورترجمهثئممرة)1(!لأولالعربيةإلىالديوان

النوركتابهمنالأولىالطبعةفيبصورةءجزئيةلممكاوي

التيالموشعةالثانيةالطبعةفيكاملةوبصورة،وللفراشة

الديوانالمترجمينمنكلزؤدوقد7991)2(.عامصدرث

توضيحية.وتعليقاتيوبشروح،بمقدمةءطويلة

بمكاويخذثالتيالأسبابعنالمرءيتساعلأنالطبيعيمن

استاذالمترجمهذاانعلمأ،الديوانترجمةيعيدانإلى

التي"الأولىالترجمةوجوذيجهلولم،لبدويوتلميذ،للفلسفة

منالثانيةالطبعةمقدمةفيمكاويكتبفقد.استاذهقذمها

ذيأستلبذلهالذيالجنازالجهذاذهلني"وقد:والفراشةالنوركتاب

لكثرةوصئدمثأيضأذهلثولكنني.العملهذافيبدويالرحمنعبد

لبعضالشعريةالترجملتفيالشنيعةظلاتوالمملالجسيمةءالأخطل

صفوةويعكرالغموضضبلبئيلفهمعظمهابأنأحسسثكماالقصائد،

..")3(وبساطتهالأصلسهولةمنالرغمعلىالضرورفي،غيرالتعقيدسحالث

الطالبإجلاللصالحتراجعأنلبثماالصريحالنقدهذاأنإلأ

الرحمنعبدالجليلأستاذيترجمةمحلتحللاترجعتي"إن:لأستاذه

الاعترافمنبدولامنهلافضلانهاواحدةلحظةتذعيولاتلغيهلولابدوي

افادتوانها،الجليلاستاذنللترجمةالععيمبالفضلتدينالترجمةهذهبأن

-الأحيلنبعضقيالحرفغالنقلحدالى-سطورهلمنعددءضخممن

المترجميأخذانالإيجابيةبالغلأمرإنهالقئمة")4(.شروحهلومن

أيضأئحسبومما.يتجاهلهاانلا،السابقةبالترجماتلمجلمأ

بالترجمةأنجزهاالتيالجديدةالترجمةعلأقةحددقدأئهلمكاوي

عزافقدالترجمتئين"بينالملحوظللفرقتفسيزئوقذم،السابقة

وتفسيرهالنصفهمفيالمترجم!اختلأفإلىالتباينذلك

لملكثه.اومواهبهموقدراتهموخبراتهمشخصياتهم"باختلاف

وبيقبينهالاختلافاسبابئللقارئيبثنولم،المسألةهذهيفصثل

الاختلأ!ذلكايرجع:وتفسيرهالشرمىالديولنفهمفيبدوي

والقدرةالخبرةفيتفاوتلمإلىام،الفكرفيالاتجاهتباينءفيإلى

بالأدبوالإحاطة،الألمانيةاللغةإجادةدرجةإلىاي...والموهبة

للالمانية،بدويإجادةانسرأوليسالترجمثة؟والكفاءة،الألماني

صعيدعلىالترجميةوكفاكه،الألمانيالأدبعلىوازوغه

درسالذي،لمكاويخلأفأ...متواضعة،والعربيةالألمانيةاللغتئن

الألمانيئيئ،والثقافةالمجتمغوخبز،الألمانيةالجامعاتإحدىفي

عاليةكفاعةيمتلكانهإلىإضافةجئدأ،الألمانيالأدبعلىواطلع

.فيلسوفهومابقدرادي!ثلأنهأدبيكمترجم

كانومهماشافة،إبداعيةمهمةالشعرترجمةانإلأ

الشعرفيالنحنيترجمانمنيتمكنلنفإنهكفؤاًالمترجم

الترجمةبينالكاملوالدلاليالجماليالتناظرتحققبم!ر؟

مسألةالأدبيةالترجمةفي!التناظر"كانولئن.والأصل

ترجمةفيتتيدىالتناظرإشكاليةفإن،الحالبطبيعةإشكالية

فيايضأاخذناواذاجذأ)"(.حاذ؟بصورةالشعريةالنصوص

لنااتضح،للشرمىلديوانلفيالشعريةكثافةالحسبان

لتعريبنفشهيندبفنعليهائالدمالتيالإبداعيةالمغامرةحجئم

بدويالعربيئيئالمترجمئنفإنحالايةوعلى.العملهذا

الأمر،نثرأالعربيةللىنللديولترجمةإلىالجأقدومكاوي

ترجمةأنإلأ.الشعريةعواملمناساسيأعاملأافقدهالذي

ادبية،ا!ثزوهيودلاليأ،اسلوبيأوالأفضلالأدنهيمكاوي

الأصلي.النحنمعالنسبيئالتناظر""إلىوالأقربئ

لحقيقة"وللشعرل"-5

والروايةوالمسرحيةالقصيدةكتابةفيغوتهيبرعلم

الشعرفكتابه.الذاتيةالسيرةكتابهفيايضأبرعبل،فحسب

غوتهكتبهالذي5(،أ!ولول،،اح4،اـلما3،أ!لثا)أام،اوالحقيقة

منئعذ،وفاتهبعدإلأئنشترولم1831إلى1811منالشيغ

لفهمجدأمهثمعملوهوالعالميئ،الأدبفيالذاتيةالسيراجمل

ناالطبيعيمنكانولذا.وعصرهوبيئتهالشاعرهذاشخصية

ضخمةالذاتيةالسيرةهذهولكن.بتعريبهالمترجمينبعضنيفكز

جهودأيستثمرانالمترجممنتعريئهاويتطفب،الحجم

علىأيضأينطويكهذاكتابتعريبئأنكما.نفسهابالضخامة

قئالعربيةالنشرذورأنالمعروففمناخر:نوعمنمجازفؤ

وفي؟بنشرهمسبقأوتتعفدكتاببترجمةمترجمأتكفأن

دازالمرءيجدانالصعبمنفإنوالحدالنلدوكتابحالة

علىصفحاتهعدذيربومؤئفأتطبعأنعاتقهاعلىتأخذنشو

محمدالمترجمانإلأالكبير.القطعمنصفحؤوأربعمائةالف

،الصعوباتهذهرغموللحدمللشعرتعريبعلىاقدمجديد

الترجمةحركةمتتبعيلكلكبيرةمفاجأةشكلالذيالأمر

هذاصدورانالمؤكدومنالعربئة)6(.إلىالألمانيةمنالأدبية

وليذيكنلمالسورية"الثقافةوزارةمنشورات)ضمنالكتاب

بل،تجاريةأسسيعلىتعمللاالمنشوراتفهذه.الصدفة

شأنذلكفيشأنهاصرف،ثقافيبمااعتباراتيمنانطلاقأ

.4491،المصريةللنهضةمكتبةهرة،القل،بدويللرحمنعبددترجمةالغرفي،للمولفالشرقيالديوانجيتهفولفجلنجنيوهل-ا

صدرتفقدالشرقيللديوانالكاملةالترجمةتتضعنالتيالثانيةالطبعةامل.د.ترف(المعل)دارهرةالقلفيبالكتلهذامنالأولىالطبعةصدرت-2

7!91ابوللو،دار،أيضأالقاهرةفي

.هص،نفسهالمرجع3-

94ص،نفسهالمرجع-4

89-كاص،7991حزيران،504العدد،دمشق،للمعرفةمجلة"،الأدبيةالترجمة"نقدبحثنا:راجغالأدبيةالترجمةفيالتنلظرحول-5

الجزء،2991والثانيالأولانالجؤفة،الثقلوزارةمنشورات،دمشق،جديدمحمدترجمة،والحقيقةللشعر-حياتيهن:جوتهفولفجلنجيوهان-6

5991لثالثل

--47بالآدا



فبمإفيجينيامسرحيةوهو،العربيةب!رةأت!فة-منالمديدعنتمئدرالتيالمنشورات
ادبياتجسيدافيهلقذمالتي،تاوريسهـءولا.العرفيالعالمفيالثقافةوزارات

غزبتفقد.الصئرفا!نسانيةللنزعة6فتترءتلذاأقيمكانةإلىا!صدارهذاأهميةترجع

الأربعينئاتأواسطفيالمسرحيةهذهو!أ!!ا!!حجمهوضخامةمضمونه!للاوعةمؤلقه
إبراهيممحمودالمترجمقبلمنجودةإلىأيضأترجعبلى،فحسب

عبدمحمدترجمهاثئم)3(،الدسوقيألح"وسلووءط!الذيجديدمحمدأنجزهاالتيالترجمة

أواسطفيالثانيةللمرةكرارةالحليمودقةءبأمانةءوالحقيقةالشعرعزب

اواسطفياخرىمزةصقرحسنوعزبهاالستينئات)4(،،الذاتيةغوتهسيرةالحعاحالفوهكذا.جميلةأدبيةولغة

وهم،الثلاثةالمترجمينأنالملاحظومنالتسعينئات)5(.العربيةالمكتبةفاغتنتمناسبئن،وناشرأمترجمألهافقئض

وان،الألمانيةعنالترجماتتلكأنجزواقدوسورفي،مصريان.العالميالأدبفيالذاتيةالسيراروعمنيعذبكتاب

وبينما.وأخرىترجمةكلبينكبيرةزمنيةفواصلهناك

الترجعةصدرتمصر،فيوالثانيةالأولىالترجمتانصدرت"جوتس"مسرحية-6

الثالثةفيسورية.واؤلمايمكنأنيستنتجهالمرءمنوجود

اهميةوعواقدالثلاثةالمترجمينأنهوالثلاثالترجماتتلكملحو!ظعربيباهتماملمترجميحظيثالتيغوتهأعمالومن

-ص..-مسرحياتإحدىوهيبرليشينجن،فونجوتسمسرحية
ولكن.العربيهإلىتترجمأنوضرورةاميجيديا،حيه

بوجودوصقر،كرارة،والثالثالثانيالمترجعانمهلرعلم"والاندفاعالعاصفة"حركةوثائقمنهافةووثيقهالشابئ،غوته

ترجمتثيئبانجازسيقومانكاناوهل؟الأولىالترجعةلهذهالأولىالعربيةالترجمةصدرت.الألمانيئالأدبفي

سبقهعاق!الدسوقيأنعلمالوعده!د!مر!يةإضاقيتئنماهر،محمطفىالدكدورانجزهاوقد7591،سنةالمسرحية

الحالة؟هذهفيذلكسيسؤغانوكيفتعريبها؟الىامينةترجمةوهيشمس؟عينجامعةفيالألانيئالأدبأستاذ

خيزبهمحيطالألمانيئ،الأدبفيمتخصئصنرجلقذمها،ودقيقة

لم،معروفسورك!ألييبوهوصقر،حسنانالملاحظمنالكويتية،(العالميالمسرح))من-سلسلةأنإلأ)1(.إحاطة

إلىللمسرحيةالعربيةالترجمةبهاصذرالتيالمقدمةفيئشينروثمرالترجعة،للكصدورمنسنواتاربعبعدالناسن،فاجات

لمبأنهالاعتقادعلىيحملالذيالأمر،السابقتينالترجمتينالأدلالمترجئميمتلكههايمتلكلامترجئمبهاقام،ترجمة/ثانية

المقدمةتلكفيإليهلأشارذلكعرفولو،بوجودهمايعلممفارقةوتلك.بدديىالرحمنعبدوهوالا،اختصاصيةكفاءةمن

لمنإنهالقوليمكنالحالةهذهفيولكن.المعهودةبصراحتههـاهرفترجمةلها)2(.ئفنيأتفسيراًيجدأنالمرءغلىيصعب

اتهولز!حالأوليئيئ،الترجمتينبوجوديعلملىانهالحطحسنفيالحقأحذعليهئئكيرلاالذي،بدويترجمةمنوأجملاذق

علملواخرىمزةالمسرحيةتعريبعنالنظزشيمئرفكانولكن،تعريبهإلىاخرمترجئمشنقهادبيعملءترجمةإعادة

لمبسرحيةالعربيةالترجعةلأن"الحظ"لحسنونقول.بذلكيتجاهلألااولهعاامرئن:الحالةهذهفيمنهينتظرالرء

؟الجودةعاليةترجمةهيصقرحسنانجزهاالتيايفيجينيا!اتتلافىحقأجديدةتر!طيقذمانوالثاني؟السابقةالترجمة

فيهتتوفرالذيالعمللمهذاامينة"ترجمة،مقدمتهفييقولكعافهي،مناكبردرجةعلىوتنطوي،ثغراتمنالأولىالترجمةفي

بانما،الحرفيةللترجمةتعنيلاالأمينةوالترجعة...الفنيالتكللعندصرتخلفتترجمةقذمالذيبدديى،يفعلهلمماوهذا.والدقةالأدبية

حاوللقدمعه")6(.المبسهالشكلإطارفيالصحيحالمضمونإعطدءد!يةعلىتنطيىولم،والجودةالدقةحيثمنسابقتهاعنكثيرأ

والإيقاعاللغةجمال"علىيحافظانالمستطاعقدرع!المترجتمفيلهاج!ي!إبداعيتجسيدءعلىأو،جوتسلمسرحيةجديدة

وضبرتهالواسعةالأدبيةثقافتهوسخرالحز"،للشعرالداخليالتيالكثيرةالترجميةالأخطاءغذدشاإذاإلأاللهم...الهدفلغة

لوالتي،الجميلةالأدبيةالترجمةهذهلإنجازالكبيرةاعيةلكاعلىيطغىالذيالمقيتاللغوفيبدديى،والتقعزترجمةبهاتحفل

"ر.--نغوتهحيأواهألععليهالقزالهاعيئه.ولئنكانلنامن
/المرجمه!هدهيسوغارامريناسلوبها،

أيتحملنعرفلاالتيالطباعيةالأخطاءكثرةفهو،مأخذءعليها

فإنامرمنيكنومهماالناشز.اممسؤوليتهاالمترجئم.

قراءلتعنتعئرايفيجينيالمسرحيةالثلاثالعربيةالترجمات""اميجيديلمسرحيلأ-7

ئمها.مشروعةفإنهاثئمومنللنخن،مختلفةترجميةوتجسيداتالترجميةالجهوذاستقطباخرأدبنعملولغوته

1-المؤلف

2-يوهان

3-المؤلف

6-المرجع

.7591،للكتابالعلمةالمصريةالهينة،القاهرةملهر،مصطفىدوتقديمترجمةفلوست،واوربرليشينجنفونجوتسنفسه

117(.العدد،العالميالمسرح)من9791،الإعلاموزارة،الكويت،بدويالرحمنعبددوتقديمترجمة،برلميشينجنجيتسجيته.نجفولفجل

4691.مصرالعربية،مكتبة،القاهرة،الدسوقيإبراميممحمودترجعةوإجمونت،إيفيجينيلنفسه

6491رف،المعلمنشأة،الإسكندرية،كرارةالحليمعبدمحمدترجمة،توروسفيإفيجينيل

4991،فةالثقلوزارةمنشورات،دمشقصقر،حسنترجمة،تلوريسفيإيفيجينيل

71ص،نفسه

57الآداب



للنحنسابقةترجعاتبوجوداللاحقينالمترجمينعلمعدمأفا

إليها.عودةلناستكونسلبيةظاهرةفهو،بترجمتهيقومونالذي

سئو"تلتو"توركوامسرحية-8

مسرحيةمزةلمغيزللعربيةإلىئرجمتالتيغوتهاععالومن

التناقضيةالعلاقةحولتدورمسرحيةوهيتادئو،توركواتو

وجهعلىالدولةورجلالشاعروبين،والمجتمعالشاعربين

إلىالمسرحيةهذهمكاويالغفارعبدنقلوقد.الخصوص

بدرجةتتسمدقيقؤترجعبمافي،6791سنةالأولىللمزةالعربية

كما-فعكاويذلك"فيعجبولا)1(.والأدبيةالجمالمنعالية

باحثهومابقدروقاحن،مسرحي-سابقموضعفيذكزنا

الترجعة،تلكصدورعلىسنةعشرةثلاثوبعد.وفيلسوف

ترجعةالعالميئ"المسرح"منسلسلةضمنالكويتفيصدرث

إلىإشارةءأفيمنحلتوقد)2(،بدويالرحمنعبدبهاقامثانية

أماالترجعة،تلكبوجودالمترجئميعلمآلأئرى.الأولىاللترجمة

الذيمكاويتلميذهمنالعكسعلى،العارفتجافلتجاهلها

أنجزهاالتيالسابقةالترجمةإلىالشرقيللديولنفياشار

نأإلىأشاربدويفإنأمرمنيكنومهمابها؟وأشادأستاذه

عنوعئر1825"،سنةالفرنسيةإلىئرجمث"قدالمسرحيةهذه

القيامفيتأخروإن،العرفيالمسرحفيمكانأتحتلانفيأمله

المسرحيةهذهفإنوبالفعلقرن)3(.نصفمناكثرالواجببهذا

العربن،الوطنفيالمسرحخشباتعلىئعزضنأنتستحق

للأجنبيةبالمسرحياتمسارحه"لىلورتواراث"تحفلالذي

يكونأنهونتصورهلاماأنإلأ.والمقتبسةوالمعذةالمترجمة

بدوي،بهاصاغهاالتيباللغة،المسرحيةلهذهالعربيةللترجمة

لاعسيرةمتقغرةلغةلأئهاعربيئ،مسرحافيريورتوارفيمكان

عبرالمترجئم،ألحقلقد.المسرحخشبةعلىللإلقاءاللبتةتصلح

علىالعربيوبالمسرحغوتهبأدبأذى،الموفقةغيرالترجمةهذه

وخزم،الرائعةالأدبيةغوتهأعمالاحدشوةفقدسواء"حذ

هائم.اجنبيمسرحينصنمنالإفادةالعربيالمسرخ

رة"لمختللبلأنسلا"يةرول-9

وذلكمبكر،وقتفيروائيأغوتهالعربيالعاثمالرأفيعرف

وفيذكرنا.كمافرترألاملروايةالعربيةالترجماتخلالمن

د!اياته،مناخرىد!ايةالعربيةإلىئقلثالأربعينثاتأواسط

ص!51ا،لةلا3)-*ء!"الاختياريةالتجاذبات!دوايةهي

بعنوانبدويالرحمنعبدعربهاوقدول!لتا(،ول!أ،*؟س!43

"التجاذبات"بينالدلاليالفرقبأنعلعأ)4(،المختارةالأذسلب

العنولن،ترجمةعنالنظروبصرف)5(.طفيفغير"الأنسابو

نفسهابالطريقةالعربيةإلىئرجعثقدبدكملهاالروايةفإن

كعا-وهي!الأخرىغوتهاعماكالمترجئمهذابهاتقلالتي

تنفر،مناسبةغيرطريقة-المقالةهذهمنموضعغيرفيذكرنا

وئفبدالمترتجم،الأدبيبالعملالاستعتاعمنوتمنعهالقارخ

فيالطريقةهذ.عقابيلمنقفلماانإلأ.الجماليةتجربتهعليه

يتلقاهاروايةالمشرتجمللعملكونهوللمختارةالأنسابحالة

العرضعبرالناشيتلقاهامسرحيةلا،المطالعةخلالمنالمرء

هذهعلىالعربءالقزلإقبالأنالملأحظمنولكن.المسرحي

خممبىبعدإلأالثانيةطبعئهاتصدرلمإذ،ضعيفأكانالرواية

هذهتحم!لمكما)6(،الأولىالطبعةصدورمنسنةوثلاثين

.العربوالأدباءالنالادجانبمنكبيرباهتعامالمترجمةيةالرول

واالروايةبمضمونعلأقةالفاترالاستقئاللذلكيكونوقد

الطريقةإلىأيضأيرجعأنهللمؤكدمنولكن،الفنيبشكلها

فإنأمرمنيكنومهما.للروايةهذهبدويبهاترجمالتي

قامالتيفرترالاملروايةالعوبيةالترجمةلستقبالبينالفرق

لمختارةللأنسابللروايةالترجمةاستقبالوبينالزئات،بها

سيكونكانالأخيرةالروايةاستقبالأنرأيناوفيجدأ"كبير

يصوغهاادبيأ،موهوبمترجئملهادنضنلوبكثيرافضل

والغرابة.التقعرنزعةمنخاليمناسببأسلوب

اخرىلاعمل-01

التيالأععالعلىغوتهادبتعريبحركةتقتصرلم

منهانذكر،أخرىأعمالأشعلتبل،الآنحتىإليهاتطرمنا

محمدترجمهاالتيودوروتيههرمانالشعريةالملحعة

طهالدكتورلهاوقذم،الثلاثينثاتاوائلفيمحمدعوض

اوائلفيثالثةطبعةفيالترجعةهذ.صدرثوقدحسين

التيخمونتمسرحيةالأععالتلكومن)7(.الثمانينيات

الأربعينئات،أواسطفيالدسوقيإبراهيممحعودترجعها

ومنهاإيفيجينيا)8(.مسرحيةمعواحدمجلدفيوتشنرها

فيماهرعزبهمااللتانوالشركلعلماشقلنزوةايضأ

عبدترجعهاوقدغوتعهمنومضصالستينئات)9(،اواسط

نفسها)01(.الفترةفيمكاويالغفار

-3

-6

-7

-8

-9

.6791،العربيتبالكلارد،هرةالقل،مكاويرالغفلعبد.دترجمةتاسو،.نفسه

132(.العدد،العالميالمسرح)من0891،الإعلاموزارة،الكويت،بدويالرحمنعبددوتقديمترجمةتاسو،توركواتوجيتهفولفجانجيوهان

17.ص،نفسهالمرجع

4591،المصريةالنهضةمكتبة،القاهرة،بدويالرحمقعبدد.ترجمةرة،المختلالأنسلبنفسه

.0136ص،7791،نلبنلمكتبة،بيروت،عربي-نيالملموسقل.شراجلهجوتس

.0891،لأندلساارد،بيروت

.8591طلأس،دار،دمشقط9491،3"2،ط3391،،والترجمةالتأليفلجنة،القاهرةمحعد،عوضمحعدترجمة،ودوروتيههرمنجوتهقولفجلنجيوهان

ذكرهسبقمصدر

.6691والنشر،للطباعةالمقوميةارالد،هرةالقل

.\66!،رفالمعلدار،هرةلقلا

67بالآدا



انهفيتعثلتالكبرى"الطاانإلأ6مهقىامراللوتوممةومترتبدىاستنتلجات-11

لامترجئمغوتهأدبعلىتسلطقد

تتوافرأنمنبذلاالتيالأهـةدمتللكفزرفضعغأدمنالعربيةإلىئرجمماتأملناإذا

الأدبذلكلترجعةنفشهيئدبقنلدى!-ىدسةفنطحركةاننرى،الأدبيةغوتهأعمال
.!--:ءالأعمالمعظتمشعلثقدالترحمة الرحصعبدالدكمورإنهالعربيهإلى

منا!سدححئةلهكانتالذيبدويصبأدط!والسيريةوالقصصيةالمسرحية

منستةعزبفقد.غوتهادبتعريبالغائبانإلأ.الأديبلهذاالرئيسة

الأدنىالحذفيهايتحققلابصور؟الأديبهذااععللأهئماقتصرثوقد.غوتهشعركانقدهذهالترجمةحركةعنا!بر

افقرالذيالأمر،والدلاليوالجعاليالأسلوبيالتناظرمنقصائدوعلىللشرقيللديوانعلىالشعرذلكتعريبأعمال

لي،الجملالقثيرممارسةعلىالقدرةوافمدهاالأععالتلكالمرءيتبئينانالصعبمنوليس.وهناكهنانشرثمتفرقة

وروحيأوفكريأفنئأالاغتناءهنالعربيةالثقا!ةحرم!طشعرتعريبعنئحجمونالعربالمترجمينجعلتالتيالأسبالب

الأديب.هذابأعمالالتناظروتحقيق،عسيرةإبداعيةمهقةالشعرفترجمة.غوته

اساسيةمشكلةا!مربيةالىالمترتجم!وتهادبولاستقبالذلكومع.المنالبعيذامرالشعرترجعةفيوالدلاليالجمالي

غوته4اععاصدرافقدالنشر.مجالفي!وخسعاضالتناظرأخذناإذل،وممكنخك!امرالشعرترجمةفإن

مختلفة،عربيةأقطارفي،كثيرةعربيبمانشردورعنا!شبةج!بأنالمتر-هطالبةعنوكقمنانسبئة،مسد.لةباعتباره

أمرأالعربيالقارئقبلمنعليهاالحصولجعلالذيالأمرالمربيتانفالترجمتانصط)1(.لامايحققوانالمعجزات

إلىالمترجمةغوتهمؤئفاتكثرةمنالرغموعلى.عسيرامنلمختاراتمكادكل!الغفارعبدوترجعة،الشرقيللديوان

-قفيالمؤلفاتتلكمنشيءيتوافرإنين!رادهـربية!شعرمنلمشتاراترفقةفوادوترجمة)2(،بريشتبرتولدتشعر

طبعةفييصدرولمطبعئهنفدثقدفبمضها:العربيةالكتابانعلىتدلالحصر،لاالمثالسبيلعلىوهلدرلين)3(،ريكله

واحد،عرفيقطرفيسوىيوزعلاوبعضهاصديدة،الإعراضفإنالأحوالكلوفي.ومفيدممكنامرالشسرترجمة

ناافيالكلاب!معارضفيسوىيظهرلاو!اذلكوأهميةتتناسببصورة،العربيةإلىغوتهشعرترجمةعن

التشتتلحالصورةتقذمغوتهلأدبالعربيةالترجماتإحدىهوكما،الأولالأدبوفيغوفادبفيومكاتتةالشعر

فيالنشرحركةتعيشهاالتيوالتخلفوالفوضىوا!ثمرذم.الحربيةإلىمترتجعأغوتهادباستقبالفيالكبرىالثغرات

العربي.العالمقدالعربالمترجمينمنكبيرأعددأانايضأالملاحظومن

الوطنفيترجميأغوتهأدباشمبالفلنوبا!تصاروبطبيعة.غوتهأععالمنالعربيةإلىئقلمانقلفيساهموا

منالعربيةالترجعةحركةداخليعتعللمامراةلمحانقدالعربيفيوطريقتهودوافغه،الثقافيئتكويتهصهملكلفإنالحال

المترجم!صمي!علىإن!اوضاعمنفيهايسودومامشحلرتيعشرثعانيةعنيقللاماإليناوصللذلكونتيجة.الترجمة

افقداالتيوالأوضاعالمشكلاتإنهاالناشر.صعيدعلىاويتساع!:،أمرهمنحيرةفيالعربيالمتلقيواصبح(")ءغوته

تؤديانعلىوقدرتهافاعليتهامنكبيرأقسعأالحركةتلكوفقأفاوستفمسرحية؟الصحيحغوتههوهؤلاءمنأك!

بها،والنهوضالعربيةالثقافةتطويرفيأساسيأدورأفاوستمسرحيةعنكبيرأاختلافأتختلفبدديىلصياغة

يمكنالترجعةإن.الثقافةتلكفيهامشيةظاهرةإلىوحوكتهاهذهمنفأجمأ.وايوبوكرارةمحمدعوضصاغهاكما

والثقافيةالأدبيةالنهضةعواملىمنر!مأعاملأتشئىأنوهذا؟غوتهتحبهاالشيفلوستمسرحيةمعتتناظرالترجمات

تمثلالتيبالصورةحائهاتكونعندماولكن)4(.والعلميةالاملر!ايةالمخيالفةالترجماتإلىيوخهانمنبذلاالسؤال

فلنعئناتها،مننعوذجئةعثنةغوتهلأدبالحربيةالترجماثومن.الأدبيةغوتهلأععالالعربيةالترجعاتمنوغيرهافرتر

النهضوفي،الددربذلكالاضطلاععنعاجزةتصبحالترجمةالقزاءنفوسفيارتباكأالظاهرةهذهتثيران،الطبيعي

وهذا.التقذموسائلىمنهافةوسيلةادمرفيا!غويفق!ذلكالىاضفمصدا!ا.المعرئةالأعماكئمقدوان،العرب

به.التسليئمولاقبولهبجوزلاامرللكولطوه!.الأعمالتلكمنهائرجعثالتياللغاتتذد

دمشق.عجيبفوضوك!مشهدإلىالترجعات
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